
The Apostolic Era

Chart 13-7

Explanation
Although Peter “denied” Jesus three times during the night of his arrest (see chart -),

Peter affirmed his love for Jesus three times on the shores of Galilee when the resurrected
Lord appeared there to his apostles. John, the beloved disciple and evangelist of love, sensi-
tively recorded the intimate three-fold exchange between Jesus and his chief disciple Peter,
as if to reinstate Peter following his three-fold “denial.” Repeatedly Jesus asked, “Do you
love me?” Three times Peter answered, “You know I love you.” Three times Jesus charged
Peter, “Feed my sheep.” Some people have tried to find subtle distinctions between the
different Greek words for “love,” “know,” “feed/tend,” and “lambs/sheep,” but there appears
to be little difference between the meanings of these words in these three particular verbal
exchanges.
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Peter’s Three Affirmations
John 21:15–17
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Peter’s Three Affirmations
John 21:15–17

“Do you
love 
(agapas)
me 
more than 
these?”

“You know 
(oidas) 
that I love 
(philo)
you”

“Feed
(boske)
my lambs 
(arnia)”

“Do you
love 
(agapas)
me?”

“You know 
(oidas)
that I love 
(philo)
you”

“Tend
(poimaine)
my sheep 
(probata)”

“A third
time, 
Do you
love
(phileis)
me?”

“You know
(ginoskeis)
that I love 
(philo)
you”

“Feed
(boske)
my sheep 
(probata)”

INTERCHANGEABLE TERMS

–Love deeply or love as
a good friend

–Know

–Love as a good friend

–Feed or tend

–Lambs or Sheep


